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En usædvanlig fortælling  

Transvestitten Charlotte von Mahlsdorf overleve-

de nogle af de mest turbulente år i Europas histo-

rie: Først flugten fra nazisterne under Anden Ver-

denskrig, derefter de voldsomme år med kommu-

nistisk styre i Østtyskland. Som mand i kvindetøj. 

Charlotte skabte et museum i Østberlin med ef-

fekter fra slutningen af 1800-tallet. Hun modtog 

en hædersmedalje af DDR for sin indsats for at 

bevare en epokegørende periode i tysk industri-

design. Da Muren faldt, kom det frem, at hun og-

så havde drevet et fristed for homoseksuelle i 

kælderen under sit museum. Samtidig blev hun 

hængt ud som Stasi-informant af den tyske pres-

se. 

 

Doug Wrights prisbelßnnede skuespil òJeg er min 

egen koneò fortÞller historien om Charlotte von 

Mahlsdorfs liv. Han skrev det på baggrund af 

samtaler, han havde med Charlotte fra 1992 frem 

til hendes død i 2002. Undervejs i fortællingen 

opstår dissonanser mellem Charlottes fortællin-

ger og det, som Wright researcher sig frem til. 

Dramatikeren træffer et højst usædvanligt valg 

ved at skrive sig selv ind som en karakter i skue-

spillet. Stykkets utraditionelle opbygning skærpes 

yderligere ved, at alle 35 roller spilles af en og 

samme skuespiller. 

 

òJeg er min egen koneò kan bruges i fag som 

dansk, historie, tysk, drama, samfundsfag og 

psykologi.  

 

Dette undervisningsmateriale er tænkt som inspi-

ration til især de gymnasiale uddannelser, men 

det kan læses af alle, som er interesserede i 

stykket. Brug det som forberedelse til teaterople-

velsen eller som opslagsværk efter du har set 

stykket. 

 

Jakob Højlev Jørgensen 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Forestillingsoplysninger  

òJeg er min egen koneò spiller p¬ Transformator  

(Aalborg Teaters anneksscene) 19. september -

3. oktober og igen 12.-17. oktober 2009 .  

 

Mandag, tirsdag, onsdag og fredag kl. 19.30, 

og lørdag kl. 16.00 . Normalprisen er 125,- kr. , 

mens unge og studerende kommer ind for  

55,- kr .  

 

Billetter kan bestilles på telefon 96 31 60 20 alle 

hverdage fra kl. 10.00.   

 

Stykket gæstespiller på Svalegangen i Århus  

5.-10. oktober 2009. 

 

Hvis du ønsker yderligere information om stykket, 

er du velkommen til at kontakte Aalborg Teaters 

dramaturg på dramaturg@aalborg -teater.dk . 

 

Dramatiker : Doug Wright 

Instruktør : Charlotte Munksß  

Oversætter : Jakob Hßjlev Jßrgensen 

Scenograf : Simon Holk Witzansky  

Lyddesign : Michael Holmberg  

Lysdesign : Ida Valsted Prag  

Medvirkende : Jakob Hßjlev Jßrgensen 

Alle billeder af Charlotte von Mahlsdorf er fra 
hendes selvbiografi òIch bin meine eigene Frauò 

En usædvanlig fortælling / Forestillingsoplysninger 

mailto:dramaturg@aalborg-teater.dk
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Stykkets roller  

Selv om vi møder 35 karakterer i "Jeg er min 

egen kone", spilles de alle af en og samme 

skuespiller. Skuespilleren glider som oftest ube-

sværet fra en rolle til den næste, mens Charlot-

tes historie afdækkes. Undervejs sammenfletter 

dramatikeren Doug Wright Charlottes fortælling 

med mange andres.  

 

Nogle af rollerne er: 

Charlotte von Mahlsdorf: Født Lothar Berfelde, 

homoseksuel østtysk transvestit. 

 

John Marks: Nyhedsredaktør for U.S. News & 

World Report i Berlin. 

 

Doug Wright: Dramatiker fra New York. 

 

Tante Luise: Lothars lesbiske moster. 

 

Alfred Kirschner: Østtysk antikvitetshandler og 

nær ven af Charlotte. 

 

Ziggy Fluss: Sensationslysten talkshow-vært. 

 

éog 29 andreé 

 

Charlotte von Mahlsdorf  

Charlotte von Mahlsdorf blev født som Lothar 

Berfelde den 18. marts 1928 i berlinforstaden 

Mahlsdorf. Som barn samlede Lothar på gamle 

ure og musikapparater, i stedet for at spille fod-

bold med de andre drenge. Han syntes desuden 

bedre om pigetøj end om bukser.  

 

Faderen, Max Berfelde, var dominerende, volde-

lig og mishandlede Lothars mor, Gretchen, igen-

nem mange år. Da moderen tog 

mod til sig og bad om skilsmisse, 

truede faderen med at slå hele 

familien ihjel. En februarnat i 

1945 slog den unge Lothar i for-

tvivlelse sin far ihjel. Han tilbragte 

herefter flere uger på en psykia-

trisk institution, og blev dernæst 

idømt fire års fængsel. Lothar 

slap dog fri under de russiske 

bombeangreb af Berlin i april 

1945. Lothar vendte tilbage til 

Mahlsdorf og helligede sig fra da af sin samler-

trang. Han hjalp til i en genbrugsforretning og 

samlede i stor stil historiske genstande fra ud-

bombede og forladte huse. Perioden efter den 

tysk-franske krig (1870-71) og årene frem til år-

hundredeskiftet kaldes på tysk for die Gründer-

zeit. Den periode interesserede Lothar, og han 

var især optaget af møbler, husholdningsappara-

ter og musikmekaniske apparater fra 1890-1900. 

 

Efter krigen begyndte Lothar helt og holdent at 

klæde sig feminint. Han omtalte sig selv som 

kvinde, og tog navnet "Charlotte von Mahlsdorf".  

 

I 1958 flyttede Charlotte ind på et forfaldent gods 

i Mahlsdorf med sine møbler. Hun arbejdede 

ihærdigt på at restaurere den gamle bygning. Ef-

ter forhandlinger med myndighederne, fik hun 

lov at bo gratis på stedet som belønning for sit 

store restaurerings-

arbejde. I 1960 åb-

nede hun museum i 

det delvist istand-

satte gods, hvori 

hun udstillede møb-

ler og hverdagsar-

tikler fra 1890-1900. 

  

I 1974 bekendtgjorde de østtyske myndigheder, 

at staten ville overtage museet og dets udstillede 

effekter. Myndighederne frafaldt dog planerne i 

1976. Mange mener grunden var, at Charlotte 

arbejdede som Stasi-informant. Selv har Charlot-

te kun udtalt sig vagt om sit engagement i Stasi.  

 

Begyndelsen af 1990'erne skulle blive turbulente 

i Charlottes liv: 1) Den tyske presse fik fat i hen-

des Stasimappe og dens ind-

hold førte til kraftig kritik af 

hendes person, 2) hun modtog 

en fornem fortjenstmedalje fra 

DDR for sin kulturbevarende 

indsats og 3) nynazister an-

greb deltagerne ved en fest på 

Gründerzeitmuseet. Flere fest-

deltagere blev ved den lejlig-

hed alvorligt kvæstede, hvilket 

fik Charlotte til at bekendtgøre, 

at hun ønskede at forlade 

Tyskland. 

Gründerzeitmuseet i Mahlsdorf 

Lothar, 10 år gammel  Charlotte, 66 år gammel 

Stykkets roller / Charlotte von Mahlsdorf 
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I 1997 flyttede Charlotte von Mahlsdorf til Porla 

Brunn i Sverige, hvor hun åbnede et nyt muse-

um. En del af hendes samling blev flyttet 

med til Sverige og byen Berlin købte 

Charlottes elskede Gründerzeitmuseum. 

Charlottes tid i Sverige var dog problem-

fyldt. Kort efter ankomsten forsvandt hen-

des venner og hun blev ret ensom. Interes-

sen for et Gründerzeitmuseum i Porla 

Brunn var beskeden, og hun løb ind i øko-

nomiske problemer. Hun besøgte Berlin fle-

re gange og talte endda om at vende tilbage, 

men ville ikke rigtigt forlige sig med, at beslutnin-

gen om at flytte til Sverige skulle have været for-

kert.   

Den 30. april 2002 besøgte Charlotte von Mahls-

dorf sit museum i Berlin, og fik et hjerteanfald, 

som hun døde af. Hun er begravet på kirkegår-

den i Mahlsdorf ved siden af sin mor.  

Doug Wright  

I 2004 modtog dramatikeren Doug Wright både 

en Tony Award og en Drama 

League Award for ñBest Playñ 

for òJeg er min egen koneñ. 

Stykket gjorde ham også til den 

første dramatiker nogensinde, 

som har modtaget Pulitzerpri-

sen for en monolog. 

Doug Wright blev født i 1962 i 

Dallas, Texas. Han er uddannet 

på Yale og New Yorks universi-

tet, og har siden selv undervist kommende dra-

matikere på universiteterne i Princeton og New 

York. 

Han har tidligere vundet priser for skuespillet 

òQuillsò, som han senere bearbejdede til et film-

manuskript. Han har endvidere skrevet musical-

manuskripter, deriblandt til musicalversionen af 

Disneys òThe Little Mermaidò. 

Doug er medlem af Dramatists Guild, Writers 

Guild of America, East og Society of Stage Di-

rectors and Choreographers. Han er medlem af 

The New York Theatre Workshops bestyrelse. 

 

Stykkets tilblivelse  

òJeg er min egen koneñ blev kulminationen p¬ 

mere end ti års arbejde med research, skrivning 

og workshops. John Marks arbejdede i somme-

ren 1992 for U.S. News and World Report i Ber-

lin. Han fortalte sin barndomsven Doug Wright 

om en excentriker, han havde stiftet bekendt-

skab med: Charlotte von Mahlsdorf, en ældre 

østtysker, som havde levet åbent som transvestit 

under både nazisterne og kommunisterne. 

Wright blev nysgerrig og bad Charlotte om lov til 

at møde hende. I januar 1993 rejste han til Berlin 

til et besøg, der skulle blive det første af mange. 

Efter to år havde han mere end 500 sider med 

afskrifter af sine samtaler med Charlotte. Derpå 

bad han om lov til at få indsigt i Charlottes Stasi-

mappe. Hans opfattelse af Charlotte krakelerede 

- hun havde vÞret langt mere involveret i Stasi, 

end han nogensinde havde kunnet forestille sig. 

Han anede ikke længere, hvad han skulle skrive. 

Der gik nogle år, og Wright gik videre med andre 

projekter. Han var dog stadig optaget af Charlot-

tes historie og sine egne modstridende følelser. 

På et refugium for forfattere i Wyoming talte han 

med den kunstneriske leder Robert Blacker. Han 

mente, at den eneste måde Wright kunne tackle 

historien på, ville være at fortælle den ud fra sin 

egen opdagelsesrejse.  

"For fßrste gang dÞmrede skuespillets struktur 

for mig", fortæller Wright i forordet til den trykte 

udgave af òJeg er min egen koneò. "Det skulle ik-

ke være et regelret biografisk drama; det skulle 

derimod kortlægge mit eget forhold til min heltin-

de. Jeg skulle endda selv fremstå som en karak-

ter i stykket, en slags detektiv, som søger efter 

Charlottes sande jeg".  

òJeg er min egen koneò havde premiere p¬ 

Broadway den 3. december 2003 efter at have 

spillet Off-Broadway siden den 27. maj 2003.  

 

 

 

 

 

 

Doug Wright  

Charlotte von Mahlsdorf / Doug Wright / Stykkets tilblivelse 

Porla Brunn  
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Efterkrigstidens Østtyskland  

Da Anden Verdenskrig sluttede i 1945, blev kon-

trollen over Tyskland fordelt på fire lande: USA, 

England, Frankrig og Sovjetunionen. Landet blev 

delt op, og i 1949 blev to nye tyske stater grund-

lagt. De tre vestlige besættelseszoner, den fran-

ske, britiske og amerikanske, blev til Forbunds-

republikken Tyskland (Vesttyskland), og den 

sovjetiske zone blev til den kommunistiske stat 

DDR (Østtyskland). Det betød en ny spændings-

balance, som skulle blive startskuddet til Den 

kolde Krig.  

 

Efter Anden Verdenskrigs afslutning valgte et 

stort antal tyskere at bo i Østtyskland frem for i 

Vesttyskland. En af grun-

dene var det tidligere na-

zistpartis tætte bånd til 

Vesttyskland. Mange 

embedsmænd og er-

hvervsfolk i Vesttyskland 

havde spillet fremtræ-

dende roller i det nazisti-

ske Tyskland. Mange 

mennesker, især af jø-

disk oprindelse, foretrak 

Østtyskland, da det tyde-

ligvis blev drevet af men-

nesker, som havde sat 

sig op imod nazismen. 

En anden grund til at 

vælge Østtyskland var troen på socialismen. 

Imidlertid opstod der problemer i begyndelsen af 

1950'erne, som skabte utilfredshed blandt ßstty-

ske borgere. Problemerne havde bl.a. rod i den 

siddende regering, et øget økonomisk pres, en 

stagnation i forhold til det kapitalistiske Vesttysk-

land og en stigende vrede over den sovjetiske til-

stedeværelse og indflydelse. Disse problemer 

førte til en opstand i juni 1953, der dog hurtigt 

blev slået ned af den sovjetiske hær. De sovjeti-

ske styrker havde dermed slået deres magt i 

Østtyskland fast.  

 

Efter denne begivenhed besluttede mange østty-

skere at flygte til Vesttyskland. I 1959 flygtede 

144.000 mennesker, i 1960 voksede antallet til 

199.000 og i 1961 emigrerede 207.000 ßsttyske-

re før Berlinmuren blev bygget. Af de tusindvis, 

som flygtede, var de fleste unge, veluddannede 

og produktive medlemmer af det østtyske sam-

fund. Hovedårsagen til emigration var ønsket om 

en højere levestandard.  

 

For at standse strømmen af borgere og arbejds-

kraft til Vesttyskland, 

rejste DDR Berlin-

muren midt om nat-

ten den 13. august 

1961. DDR betegne-

de muren som en 

"antifascistisk be-

skyttelsesmur". Den 

òmoderne grÞnseò 

bestod af 106 km med en 3,6 m høj betonmur, 

67 km med 3-5 m hßj pigtr¬d, 302 vagtt¬rne og 

20 bunkere, 105 km med pansergrav, 127 km 

med hegn og 124 km med veje til grænsevagter-

ne. Med ét mistede mennesker deres job, ven-

ner eller kærester, som var strandet på den an-

den side af muren. Tusinder af familier blev split-

tet.  

 

Livet i Østtyskland blev gradvist forbedret i 

1970'erne. Lßnningerne steg og arbejdstiden 

blev sat ned. Flere mennesker fik køleskabe og 

fjernsyn. Huslejen var lav, fødevarer og transport 

blev billigere og beskæftigelsen var høj.  

 

En af dagliglivets største vanskeligheder skulle 

vise sig at blive Østtysklands hemmelige politi, 

Stasi. Det hemmelige politis agenter og infor-

manter var efterhånden overalt. Stasi havde 

100.000 ansatte og over 200.000 faste informan-

ter. Stasi havde rapporter med hemmelige oplys-

ninger om mere end hver tredje østtysker. For at 

gøre karrieremæssige fremskridt eller for at få en 

god lejlighed, havde man brug for at vise, at man 

var entusiastisk og loyal kommunist. Dette kunne 

man bl.a. gøre ved at fortælle Stasi om sine ven-

ner. Da Stasiarkiverne blev  åbnet, viste de sig 

at indeholde mere end 180 reolkilometer infor-

mation om østtyske borgere. 

 

I 1989 begyndte Ungarn at tillade østtyskere fri 

passage til Vesttyskland. I november 1989 be-

Kort som viser Tysklands opdeling 
efter Anden Verdenskrig 

Berlinmuren bygges  

Efterkrigstidens Østtyskland 


